
ANEXO 1 
FORMULARIO DE POSTULACIÓN 

 
*** LOS FORMULARIOS RECIBIDOS SERÁN PUBLICADOS *** 

 
POR FAVOR ENVIAR A secretaria.escazu@cepal.org, ANTES DEL 10 DE AGOSTO DE 2026 (23:59 
HORAS DE SANTIAGO, CHILE), EN FORMATO ARCHIVO DOCX DE WORD. 

 
Favor marcar según aplique: 

 SÍ NO 

Soy nacional o residente de un país de América Latina y el Caribe del 

Anexo I del Acuerdo de Escazú  
 

Estoy registrado en la plataforma participativa Mecanismo Público 

Regional a la fecha de cierre del padrón electoral (31 DE JULIO DE 

2026) 

 
 

Estoy empleado o he estado empleado en cualquier poder del Estado, 

nacional o subnacional, en los 12 meses previos a la elección 
 

 

 
a. Datos personales 
1) Nombre completo: 
 
Valdinei Almeida Cerqueira  
 
2) Género: 
 
Masculino 
 
3) Fecha de nacimiento (día/mes/año):  
 
20/11/1980 
 
4) Nacionalidad: 
 
Brasileña 
 
 5) País de residencia: 
 
Chile 
 
5) Correo electrónico, a los efectos de comunicarse con el público: 
 
seres.ancestrais@gmail.com 
 

 

Incluir foto 

mailto:secretaria.escazu@cepal.org
https://publicoescazu.cepal.org/es-CL
mailto:seres.ancestrais@gmail.com


b. Subregión. Indique la subregión electoral a la que se presenta según su nacionalidad o 
país de residencia (marque una alternativa solamente):  

Subregión 1.   
Subregión 2.      
Subregión 3.   
 
c. Idiomas 
Nivel de español: 
Oral:   Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  
Escrito:  Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  
 
 
Nivel de inglés: 
Oral:   Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  
Escrito:  Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  
 
Otro idioma (Portugués)  
Oral:   Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  
Escrito:  Básico:  Intermedio:   Alto:   Lengua materna:  

 
d. Carta o declaración de motivación para postular al cargo (600-1000 palabras máximo): 
 
 

Declaración de motivación para postular al cargo de Representante del Público 
del Acuerdo de Escazú 

 
 

Presento mi candidatura al cargo de Representante del Público del Acuerdo de Escazú 
convencido de que la democracia ambiental solo puede fortalecerse mediante una 
participación ciudadana amplia, inclusiva, intercultural y basada en los derechos humanos. 
Mi motivación nace de más de una década de trabajo voluntario y compromiso con la 
promoción de los derechos de los pueblos indígenas, la protección del patrimonio cultural, el 
desarrollo sostenible, la participación social y la defensa de los derechos humanos en 
América Latina. 
 
Soy fundador e integrante del Centro de Referência da Cultura dos Povos Indígenas Aldeia 
Maracanã (CRCPIAM), organización creada para promover, proteger y fortalecer la identidad 
cultural, los conocimientos tradicionales y los derechos colectivos de los pueblos indígenas 
de Brasil. A través de esta labor hemos impulsado iniciativas relacionadas con la educación 
intercultural, la preservación del patrimonio cultural indígena, la promoción de los Objetivos 
de Desarrollo Sostenible (ODS), la justicia climática, la inclusión social y el fortalecimiento de 
las comunidades tradicionales. 
Mi trayectoria también se ha desarrollado en Chile, país donde actualmente resido y continúo 
fortaleciendo mi formación académica en el área jurídica. Esta experiencia me ha permitido 
conocer distintas realidades institucionales y comprender la importancia de fortalecer la 



cooperación regional entre los países de América Latina y el Caribe para garantizar el acceso 
a la información ambiental, la participación pública y el acceso efectivo a la justicia ambiental. 
 
Considero que el Acuerdo de Escazú constituye uno de los instrumentos más importantes 
adoptados por nuestra región, porque reconoce que la protección del medio ambiente y la 
defensa de los derechos humanos son objetivos inseparables. Su implementación representa 
una oportunidad histórica para construir sociedades más transparentes, participativas y 
respetuosas de la diversidad cultural y ambiental. 
 
Mi experiencia en organizaciones de la sociedad civil me ha enseñado que muchas 
comunidades indígenas, rurales, afrodescendientes y otros grupos en situación de 
vulnerabilidad continúan enfrentando importantes barreras para acceder a información 
pública, participar en decisiones que afectan sus territorios y ejercer plenamente sus 
derechos. Por ello, considero que la representación del público debe desempeñar un papel 
activo para acercar el Acuerdo de Escazú a quienes más lo necesitan, promoviendo 
mecanismos de participación accesibles, inclusivos y culturalmente pertinentes. 
 
En caso de ser elegido, asumiré el compromiso de representar al público con independencia, 
transparencia, imparcialidad y permanente rendición de cuentas. Promoveré un diálogo 
continuo con organizaciones de la sociedad civil, pueblos indígenas, comunidades locales, 
organizaciones juveniles, mujeres, personas con discapacidad, universidades y demás 
actores interesados, procurando que las decisiones adoptadas por la Conferencia de las 
Partes reflejen verdaderamente la diversidad de voces presentes en nuestra región. 
 
Asimismo, impulsaré la difusión del Acuerdo de Escazú mediante actividades de formación, 
seminarios, encuentros virtuales, materiales educativos y campañas de comunicación en 
español y portugués, favoreciendo el intercambio de experiencias entre Brasil, Chile y los 
demás países de América Latina y el Caribe. Considero que la educación ambiental y el acceso 
oportuno a la información son herramientas fundamentales para fortalecer la participación 
ciudadana y prevenir conflictos socioambientales. 
 
Uno de mis principales compromisos será trabajar por la protección de las personas 
defensoras de los derechos humanos en asuntos ambientales. La violencia, la criminalización 
y las amenazas que enfrentan numerosos líderes sociales, indígenas y ambientales 
representan uno de los mayores desafíos para nuestra región. Desde la representación del 
público promoveré iniciativas orientadas a fortalecer la cooperación internacional, visibilizar 
estas problemáticas y contribuir al cumplimiento efectivo de las obligaciones asumidas por 
los Estados Parte. 
 
También pondré especial énfasis en la incorporación de los conocimientos tradicionales y de 
la diversidad cultural dentro de los procesos de implementación del Acuerdo. Los pueblos 
indígenas han demostrado durante generaciones formas sostenibles de relación con la 



naturaleza que constituyen un aporte invaluable para enfrentar la crisis climática, conservar 
la biodiversidad y promover un desarrollo verdaderamente sostenible. 
 
Mi experiencia en la elaboración de proyectos, informes, procesos de incidencia internacional 
y participación en redes vinculadas con los Objetivos de Desarrollo Sostenible me ha 
permitido desarrollar capacidades de coordinación, diálogo intercultural, elaboración de 
documentos técnicos y representación institucional, competencias que pondré al servicio del 
Mecanismo Público Regional y de toda la ciudadanía. 
 
Estoy plenamente consciente de que este cargo es ejercido ad honorem y exige una 
dedicación constante, capacidad de trabajo colaborativo y comunicación permanente con el 
público. Asumo este desafío con responsabilidad y con plena disposición para participar 
activamente en las consultas públicas, preparar propuestas, elaborar documentos, colaborar 
con la Secretaría y mantener una comunicación transparente sobre todas las actividades 
desarrolladas. 
 
Finalmente, considero que mi experiencia personal y profesional, desarrollada entre Brasil y 
Chile, me permite aportar una mirada regional basada en el respeto por la diversidad, el 
diálogo intercultural y la defensa de los derechos humanos. Mi compromiso es trabajar para 
que el Acuerdo de Escazú continúe consolidándose como el principal instrumento de 
democracia ambiental de América Latina y el Caribe, fortaleciendo la participación efectiva 
del público, la transparencia institucional y la protección de quienes dedican su vida a 
defender el ambiente y los derechos de las generaciones presentes y futuras. 
Con humildad, responsabilidad y profundo compromiso ético, pongo mi experiencia al servicio 
del público regional y del fortalecimiento del Acuerdo de Escazú, convencido de que la 
participación ciudadana es la base para construir una región más justa, sostenible, 
democrática e inclusiva. 

 
 

e. Educación y experiencia relevante: En este punto explique su formación y experiencia en 
las materias vinculadas al Acuerdo de Escazú 

 
Educación y experiencia relevante 

 
Actualmente curso la carrera de Técnico Jurídico en el Centro de Formación Técnica Santo 
Tomás, en Santiago de Chile, donde he fortalecido conocimientos en Derecho Constitucional, 
Derecho Administrativo, Derecho Procesal, Derechos Humanos, acceso a la justicia, 
funcionamiento de las instituciones públicas y mecanismos de protección de derechos. Esta 
formación complementa mi experiencia práctica en el trabajo con organizaciones de la 
sociedad civil y comunidades indígenas. 
 



Soy fundador y representante del Centro de Referência da Cultura dos Povos Indígenas 
Aldeia Maracanã (CRCPIAM), organización de la sociedad civil orientada a la promoción de 
los derechos de los pueblos indígenas, la preservación del patrimonio cultural, la educación 
intercultural, el desarrollo sostenible y la participación social. Desde esta organización he 
coordinado iniciativas vinculadas a la Agenda 2030 y los Objetivos de Desarrollo Sostenible 
(ODS), promoviendo alianzas con instituciones públicas, organizaciones nacionales e 
internacionales y redes de la sociedad civil. 
 
He participado en procesos relacionados con la implementación de los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible mediante la elaboración de proyectos, informes institucionales, 
estrategias de fortalecimiento organizacional y procesos de certificación vinculados al Sello 
ODS Brasil, promoviendo la integración entre derechos humanos, protección ambiental, 
inclusión social y desarrollo sostenible. 
 
Mi experiencia también comprende la promoción y defensa de los derechos humanos 
mediante la preparación de informes, denuncias y propuestas dirigidas a organismos 
nacionales e internacionales, incluyendo mecanismos del Sistema Interamericano de 
Derechos Humanos. Estas actividades me han permitido desarrollar capacidades de 
investigación, análisis jurídico, elaboración de documentos técnicos, incidencia institucional 
y representación de organizaciones de la sociedad civil. 
 
He participado en seminarios, conferencias, cursos y actividades académicas relacionadas 
con derechos humanos, gobernanza, desarrollo sostenible, participación ciudadana y 
políticas públicas, incluyendo actividades impulsadas por la Comisión Económica para 
América Latina y el Caribe (CEPAL) y otras instituciones regionales, fortaleciendo mi 
comprensión del funcionamiento de los mecanismos internacionales de cooperación y de los 
desafíos ambientales que enfrenta nuestra región. 
 
Mi experiencia de vida y trabajo tanto en Brasil como en Chile me ha permitido comprender la 
diversidad cultural, social y ambiental de América Latina, así como los desafíos que enfrentan 
los pueblos indígenas, las comunidades tradicionales y otros grupos en situación de 
vulnerabilidad para ejercer plenamente sus derechos de acceso a la información ambiental, 
participación pública y acceso a la justicia, principios fundamentales del Acuerdo de Escazú. 
Asimismo, cuento con experiencia en la organización de actividades comunitarias, 
elaboración de proyectos institucionales, gestión de alianzas, comunicación con 
organizaciones de la sociedad civil y promoción de espacios de diálogo intercultural. Estas 
competencias me permiten contribuir al fortalecimiento del Mecanismo Público Regional y 
facilitar una participación amplia, transparente e inclusiva de la ciudadanía. 
 
Mi formación académica, junto con mi experiencia práctica en derechos humanos, 
participación ciudadana, pueblos indígenas, patrimonio cultural, sostenibilidad y cooperación 
regional, constituye una base sólida para desempeñar las funciones de Representante del 



Público del Acuerdo de Escazú con responsabilidad, independencia, compromiso ético y 
vocación de servicio. 

 
f. Disponibilidad de tiempo: En este punto explique su disponibilidad de tiempo y 

compromiso para realizar las funciones de representante del público 
 

Disponibilidad de tempo 
 

Cuento con la disponibilidad, el compromiso y la motivación necesarios para ejercer las 
funciones de Representante del Público del Acuerdo de Escazú durante todo el período del 
mandato. Comprendo que este cargo implica un trabajo permanente de coordinación con el 
Mecanismo Público Regional, la Secretaría, la Mesa Directiva, el Comité de Apoyo a la 
Aplicación y el Cumplimiento (CAAC), las organizaciones de la sociedad civil y el público en 
general. 
 
Estoy dispuesto a participar activamente en reuniones presenciales y virtuales, consultas 
públicas, grupos de trabajo, actividades de difusión, procesos de elaboración de documentos 
y acciones de incidencia que contribuyan al cumplimiento de los objetivos del Acuerdo de 
Escazú. Asimismo, me comprometo a mantener una comunicación constante y transparente 
con el público de la subregión, promoviendo mecanismos participativos que permitan recoger 
propuestas, preocupaciones y recomendaciones de manera inclusiva. 
 
Mi experiencia en la coordinación de organizaciones de la sociedad civil, proyectos 
comunitarios y actividades internacionales me ha permitido desarrollar capacidades de 
planificación, organización, trabajo colaborativo y gestión del tiempo, competencias 
fundamentales para desempeñar eficazmente las responsabilidades del cargo. 
 
Asumo plenamente que la representación del público constituye un servicio ad honorem, 
orientado al interés colectivo y al fortalecimiento de la democracia ambiental en América 
Latina y el Caribe. En consecuencia, estoy dispuesto a dedicar el tiempo y el esfuerzo 
necesarios para ejercer esta responsabilidad con seriedad, independencia, transparencia, 
responsabilidad y permanente rendición de cuentas ante el público. 
 
Además, gracias a mi experiencia de trabajo en redes nacionales e internacionales, tengo la 
capacidad de coordinar acciones con organizaciones de distintos países, favoreciendo la 
construcción de consensos, el intercambio de buenas prácticas y la cooperación regional para 
la implementación efectiva del Acuerdo de Escazú. 
 
 

 
 
 
 



g. Otros antecedentes o información de interés:  
 

Otros antecedentes o información de interés 
 

Aporto una perspectiva regional construida a partir de mi experiencia de trabajo y participación 
social tanto en Brasil como en Chile, lo que me permite comprender la diversidad cultural, 
jurídica, social y ambiental que caracteriza a América Latina y el Caribe. 
 
Como fundador y representante del Centro de Referência da Cultura dos Povos Indígenas 
Aldeia Maracanã (CRCPIAM), he impulsado iniciativas destinadas a fortalecer los derechos 
de los pueblos indígenas, la preservación del patrimonio cultural, la educación intercultural, 
la sostenibilidad y la participación de la sociedad civil en procesos nacionales e 
internacionales. Asimismo, he promovido proyectos alineados con la Agenda 2030 y los 
Objetivos de Desarrollo Sostenible, fortaleciendo alianzas entre organizaciones sociales, 
instituciones académicas y organismos públicos. 
 
He elaborado proyectos, informes institucionales, propuestas de incidencia y documentación 
técnica para organismos nacionales e internacionales, participando activamente en espacios 
de diálogo sobre derechos humanos, desarrollo sostenible, justicia ambiental y gobernanza 
democrática. También he participado en actividades académicas y de formación promovidas 
por organismos regionales, entre ellos la Comisión Económica para América Latina y el Caribe 
(CEPAL), fortaleciendo mis conocimientos sobre cooperación internacional y políticas 
públicas ambientales. 
 
Mi experiencia incluye la preparación de antecedentes y comunicaciones dirigidas a 
mecanismos internacionales de protección de los derechos humanos, así como el 
acompañamiento de procesos relacionados con el acceso a la justicia y la defensa de 
personas y comunidades en situación de vulnerabilidad. Estas experiencias han fortalecido 
mis capacidades de investigación, análisis jurídico, diálogo intercultural y representación de 
la sociedad civil. 
 
Domino el portugués como lengua materna y poseo un alto nivel de español, lo que facilita la 
comunicación entre organizaciones de distintos países de la región y contribuye a fortalecer la 
cooperación entre actores de habla hispana y portuguesa. Esta capacidad bilingüe representa 
una ventaja para promover el intercambio de experiencias, la difusión del Acuerdo de Escazú 
y la construcción de consensos regionales. 
 
Mi compromiso permanente con la ética, la transparencia, los derechos humanos, la 
diversidad cultural y la protección del ambiente constituye la principal base de mi candidatura. 
Aspiro a representar al público con independencia, responsabilidad y espíritu de servicio, 
contribuyendo al fortalecimiento del Mecanismo Público Regional y a la implementación 



efectiva del Acuerdo de Escazú en beneficio de todas las personas de América Latina y el 
Caribe. 
 

 
 


